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xam gon3ap6 myammonapgaH. byryHrn kyHga nncoH
Ba HYTKHM n34ymn dapkiawl acocnmaa n3oxan nyrar-
nap taptub 6epwuwl, nekcemanapHu yKyB U30XU,
JapaxanaHuil, ysaaownvkK, MabHOOOLWAMK Kabu ny-
FaTnapga Ttascudnaw macanacu yta gonsapbnuvru
OunaH xapakTepnaHagw.

TWUAHWHE 3HI TabCUPYaH CaTXM YHWHI NIEKCUKaCK-
auvp. Jasp pyxu, aBBano, nekcukaga akc atagu. Ly
doucpaH TUI MXTUMOWN-CUECUIA KYTapunuw Ba 9B-
punmwnap rmpgobura TywraHga yHUHT NeKCUkacwu
Ba TWILWYHOCAUKAA NIEKCUK TanKuUHNap fHrn4a Tyc
onagn. Nctuknon paspupa y3bek TUAM nekcukacu
Oylinya TagkukoTnap CasIMOFUHUHE HUXOATAA KEHr
KaMpOBNW TankuHNap oobekTura annaHraHanrn xam
wy xonat éunaH 6enrnnaHagn. bUpok 6yryHrn KyH-
[a Hasapui NeKCUKONOrMK TagkukoTnap KampoBU-
HUHI OpTMO Gopuinra KapaMmacaaH, aMmanuii nekcu-
Korpaduk Ba NEKUCKONOrMK TagkukoTnap, HyTkK Ba
MYJIOKOT MaZaHuaTK macananapu oynuya nanaHuil-
nap CarMOFUHWUHE CE3UNapCn3 3KaHAUMN avynHapIm-

DdUNOSIOTUA GAHJIAPU

aup. xonbyku, Hasapuin, pyHaameHTan TaakukoTnap
WHHOBALMOH, NHHOBALMOH TafKUKOTIap aMannin Tyc
0ONMac 3KaH, Yy30eK TUANHWUHI KYnaHuw caMmapagop-
AN OWNLIN MYaMMOMAapMHM eyvunl fonsapb, enym-
MWHW KyTaéTraH macananap cumdatmoa Kkonasepagu.
YyHKM "MHCOHHWHI MykKamMmannawysuaa TUIHUHI
ypHU 6ekpnéc. LLYHMHr y4yH TN Tagkvky, TUN Tabau-
MK coxacupa onubd GopunaéTtraH vwnapga WHCOHUIA
KamMOnoT OMPUHYM YPUHFa YUMKMLWLKM No3uMm. Ly Hyk-
Tan HazapjaH Kapasnca, KyrnmH4a NUHrBUCTUK TafKu-
KOTnap, oHa Tunn 6ynnya GepunaguradH unumnap
amManuin xaétoaH aHya MMPOKOEK TacaBBYp YMFOTa-
an. Jaep aca kynnab ¢gaH coxanapmga ypraHuw MaH-
6avra nparMatuk EHAAWYBHW Tak030 KWIMOKAA.
3epo, lMpesnoeHTMMn3 TabkugnaraHnapugek, oHa
TMnMaaH amanun dorpanaHul camMapagopnuru
TUAWYHOCAVK Ba TWN TabavMmugarn nonsapb sasu-
danapaaH xucobnaHagm, 6yHra apuwn aca Enap-
HM l0OKCaK MabHaBUATAW Liaxcnap kunmb Tapbus-
nawpa katra ponb yinHaion's.

5 MeHrnves b. Tunga UMKOHUSIT Ba BOKENK MyLuTapaknurn // "Mabpugat” razeracu, 2013 vinn 15 maii.

Takpusun: ¢p.¢p.¢p.a.(PhD), @. XXYMAEBA
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THE INTERNET IN

THE PROCESS OF

TEACHING A FOREIGN LANGUAGE

Tamara KAVILOVA - teacher, JSPI, Jizzakh.

ABSTRACT: The main purpose of teaching foreign languages is the formation and development of a
communicative culture of students, training in practical mastery of a foreign language. A communicative
approach involves teaching communication and building the ability to intercultural interaction, which is the
main function of the Internet. Modern pedagogical technologies, such as training in collaboration, a project
methodology, the use of new information technologies, Internet resources help to implement a personality-
oriented approach to learning, provide individualization and differentiation of learning, taking into account
the abilities of students, their level of education, inclinations, etc.

KEYWORDS: foreign language, communicative culture, new technical means, activity, Internet, practical

mastery.

AHHOTALNSA: OcHoBHOVI Lesbio 06y4eHUsT MHOCTPAHHbLIM $3blKaM SIB/ISIETCSI (POPMUPOBAHNE U Pa3BUTHUE
KOMMYHUKATUBHOW KYJIbTYpPbl CTYAEHTOB, OOYHEHME MPakTU4ECKOMY OBIALAEHWNIO MHOCTPAHHLIM si3blIkoM. Kom-
MYHUKATUBHbIV 1104xo4 rnoapasymMmeBaeT 0by4YeHune OOLUEHUNI0 U HOPMUPOBAHNE CMOCOOBHOCTN K MEXKY/lb-
TYPHOMY B3aMOLENCTBUIO, HYTO SIBISETCS OCHOBHOV yHKumneri UHTepHeTa. COBPEMEHHbIE eAarorndeckme
TEXHOJIOrMN Takue, Kkak oby4YeHne B COTPYAHWYECTBE, MPOEKTHasi MEeToAMKA, MCI0Jb30BaHNE HOBbLIX UHGOP-
MaLMOHHbIX TEXHO0rn, IHTEpHET-PEeCcypCcoB MOMOralT peasn3oBatb JIM4HOCTHO-OPUEHTUPOBAHHbIVI 04 -
xon B obGy4yeHun, obecrneymBaroT UHANBUAYann3aumio v andoepeHumaumio oby4eHns ¢ y4ETOM CrocobHocC-
Tei CTYAEHTOB, WX YPOBHS 06pa30BaHusl, CK/IOHHOCTEN U T.A.

KnioyeBble cnoBa: VIHOCTPaHHbIV S13blK, KOMMYHUKATUBHasI KyJibTypa, HOBbIE€ TEXHWYECKME CpencTBa, Ae-

AT€/IbHOCTb, VIHTEPHET, MpakTn4eckoe mMacTepcCTBO.

AHHOTALMNSA: HeTr TnnnapuHu YKUTULLIHWUHI aCOCUV Makcaaun TanabanapHuHr cy3nailyB MafaHusiTuHu
LIaK/TaHTUPULL Ba PUBOXIAHTUPULL, HYET TUIUHU amanui xuvwatgaH ypratiwanp. KoMmyHukatue EHAOLLYB
MYIOKOTHU YKUTULLHW Ba VIHTEPHETHUHI acocuii Basngacu 6objraH MaaaHvusiTiapapo y3apo TabCup YTKasuLl
KOOUNSTUHWN LUAKINAHTUPULLIHN Y3 n4ura onagu. Xamkopavkaa YKATULL, J10Mnxa MeTOLOJIOrNSICH, SIHMU ax-
6opoT TexHosorusnapugaH ¢onganaHvil, VIHTEpHET pecypcnapvaaH ¢oviganaHuiy kabu 3aMoHaBuii rneaa-
rorvik TEeXHONIOrnsnap YKyBYMAAPHW LUaxcra MyHantupuaraH €HgaluyBuHun amanra owmpuiura épaam bepaau,
YKYBYUNIAPHUHI KOOUANATAAPU, YAapPHUHI OUANM aapaxacu, Mouuaaurn Ba 6Gowkanap xucobra osvHraH
xonga TabJMMHU WHANBUAYannN3aTcusi Ba TabakanaluTUpULLHW TabMUHAanau.

Kanut cysnap: yet Tnav, KOMMYHUKaTUB MaLaHUSIT, SSHIM TEXHUK BocuTanap, ¢aonusrt, VIHTepHet, ama-

M Maxopar.
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The problem of using the Internet in the process
of teaching a foreign language began to be discussed
abroad in the early 90s of the last century. For a deeper
understanding of the issue, we studied special literature
and analyzed numerous studies. Increasingly, the
question arises of the use of new information technologies
in teaching a foreign language. This is not only new
technical means, but also new forms and methods of
teaching, a new approach to the learning process. The
main purpose of teaching foreign languages is the
formation and development of a communicative culture
of the student, teaching practical mastery of a foreign
language. The teacher's task is to create the conditions
for practical mastery of the language for everyone, to
choose such teaching methods that would allow them to
show their activity, their creativity. The task of the
teacher is to intensify the student’'s cognitive activity in
the process of teaching foreign languages. Modern
pedagogical technologies (training in collaboration, a
project methodology, the use of new information
technologies, others) and Internet resources, in particular,
help to implement a personality-oriented approach to
learning, provide individualization and differentiation of
training, taking into account the abilities of students, their
inclinations, etc’.

The Internet allows you to effectively solve a
number of didactic problems:

* activate the mental abilities of students,

* attract passive students to work,

* make classes more visual,

* provide the educational process with new, previously
inaccessible materials, authentic texts,

* accustom students to independent work with
materials,

* provide instant feedback,

* increase the intensity of the educational process,

* provide live communication with representatives of
other countries and cultures,

* to form the skills of effective reading, writing and
listening, monologic and dialogical speech, Expand words
knowledge,

* cultivate tolerance, receptivity to the spiritual and
cognitive experience of other nations,

* implement a personality-oriented and differentiated
approach to learning,

* to form skills providing information competence, etc.

The possibilities of using Internet resources are
enormous. The global Internet creates the conditions
for obtaining any information necessary for students and
teachers located anywhere in the world: regional
geographic material, youth news, articles from
newspapers and magazines, necessary literature, etc.
Using the Internet in the educational process makes it
possible to feel what real communication is, helps to better
learn a foreign language with the help of foreign friends,
promotes the interpenetration of two cultures, enriches
students with intercultural knowledge and skills. As an

information system, the Internet offers its users a variety
of information and resources. A basic set of services
may include:

* e-mail (e-mail);

* teleconferences (usenet);

* video conference;

* the ability to publish your own information, create
your own homepage and post it on a Web server;

* access to information resources:

* help directories (Yahoo !, InfoSeek / UltraSmart,
LookSmart, Galaxy);

* search engines (Alta Vista, HotBob, Open Text,
WebCrawler, Excite);

* online conversation (Chat), etc?.

The demand for foreign languages in the modern
world is now obvious to everyone. Direct ties between
domestic and foreign higher education institutions
expanded and joint educational programs for inter-school
cultural and educational exchange of students began,
as well as for joint activities of universities as partners in
the field of pan-European education, international student
development, and participation in international projects
. Now there is an opportunity to continue studying at
international higher educational institutions, more and
more citizens go on vacation abroad, foreign contacts
expand. In the process of studying this issue, it was
proved that, ideally, a foreign language lesson is an
immersion in the environment of the language being
studied. However, mastery and creativity alone are not
enough to realize the task. Additional helpers are needed
to recreate this immersion effect in the classroom. Such
resources today, of course, are information and
educational technologies and, in particular, the Internet.

Using the Internet in the educational and educational
process can significantly stimulate the cognitive process
of students, develops skills in working with a variety of
sources, etc. For students: a variety of techniques
increases interest in studying the subject, the process
becomes more fun. Using a computer can liberate closed
students, increasing independence, the ability to
participate in various contests, contests, projects, and
more.

For the teacher: solving new methodological
problems, improving the professional level. The process
of co-creation with subject teachers is stimulated. The
computer allows you to create a base for monitoring
student performance, a set of test tasks.

Preparing for a lesson becomes a real creative
process, and the brightness, entertainment and novelty
of computer elements, in combination with other
methodological techniques, make the lesson fascinating
and memorable. Students learn to talk with their
correspondence partners in a correct and interesting way,
giving both factual information and their comments on
this issue (expressing their opinion, indicating reasons).
They master the technique of conducting a conversation
(the correct beginning and conclusion of a letter, the

1. Andreev A. A. Introduction to Internet equipment. Tutorial. - M .: Logos, 20083. P. 24.
2, New pedagogical and information technologies in the education system: Textbook. allowance for loans. ped Universities and
systems qual. ped frames / E.S. Polat, M.Yu. Bukharkin, MB. Moiseeva, AE. Petrov; Ed. E.S. Polat. - 2nd ed., Erased. - M.:

Publishing Center "~ ademia”, 2005. P. 4.

3- Pegrochenkov AG. Computers and the Internet in teaching foreign languages / Teacher, 2003. - No. 1 /
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ability to question, give information, draw conclusions)®.

As for the linguistic design of a written foreign
language statement, the work on this program certainly
contributes to the development of such skills as
grammatical correctness, variability of the lexical-syntactic
units used, and the adequacy of the lexical-grammatical
means used.

The experience of using the Internet has shown that
the integration of a regular lesson with a computer allows
the teacher to transfer part of his work to a computer,
making the learning process more interesting and
intensive. The computer "fits in" with the structure of
the educational process in the best way, most fully meets
the didactic requirements and maximally approximates
the process of teaching a foreign language to real
conditions. Computers can perceive new information,
process it in a certain way and make decisions, they can
memorize the necessary data, reproduce moving images,
control the operation of such technical training aids as
speech synthesizers. Computers significantly expand the
ability of teachers to individualize instruction and enhance
cognitive activity of students in teaching a foreign
language, and make it possible to adapt the learning
process to the individual characteristics of students. Each
student gets the opportunity to work in his own rhythm,
i.e. choosing for themselves the optimal volume and
speed of assimilation of the material.

The use of computers in foreign language classes
significantly increases the intensity of the educational
process. Computer training assimilates a much larger
amount of material than was done at the same time in
the context of traditional training. In addition, material is
more firmly absorbed when using a computer.

The computer also provides comprehensive (current,
milestone, final) control of the educational process.
Control, as you know, is an integral part of the educational
process and performs the function of feedback between
the student and teacher. When using a computer to
control the quality of students’ knowledge, greater
objectivity of assessment is achieved. In addition,
computer control can significantly save training time, as
the knowledge of all students is simultaneously tested.
This enables the teacher to pay more attention to the
creative aspects of working with students. Another
advantage of a computer is the ability to accumulate
statistical information during the educational process.
Analyzing statistical data (the number of errors, correct /
incorrect answers, requests for help, time spent on
individual tasks, etc.), the teacher judges the degree
and quality of knowledge formation among students.

Computers create favorable opportunities for
organizing independent work of students in foreign
language classes. Students can use a computer both to
study individual topics and to self-control the knowledge
gained. Moreover, the computer is the most patient
teacher, able to repeat any tasks as desired, achieving
the correct answer and, ultimately, automating the skill
being worked out.

Moreover, the computer does not replace the
teacher, but only complements it. The selection of

DdUNOJSIOTUA GAHJIAPU

training programs depends primarily on the current
training material, the level of training of students and
their abilities.

The range of computer use in the educational
process is very large: from testing students, taking
into account their personality characteristics to the
training of certain skills. The computer allows you to
completely eliminate one of the most important
reasons for the negative attitude to study - failure
due to a lack of understanding of the material or
knowledge gaps. Working on a computer, you get the
opportunity to complete the solution to the problem,
relying on the necessary assistance.

And it is necessary that every teacher understands a
simple idea: a computer in the educational process is
not a mechanical teacher, not a deputy or an analogue
of a teacher, but a tool for teaching children, enhancing
and expanding the possibilities of his teaching activities.

Analyzing the experience of using the Internet in
foreign language lessons, it can be argued that the most
fruitful process of education and training is provided by
a reliably built system of relationships. Such a system
should be characterized by:

* interaction of factors of sheet and cooperation in
organizing the educational process;

* students have a sense of psychological community
with teachers;

* unity of business and personal communication;

-including students in a reasonably organized system
of pedagogical communication, including through a variety
of forms of activity. The possibilities of using Internet
resources are huge. The global Internet creates the
conditions for obtaining any information necessary for
students and teachers located anywhere in the world. A
basic set of services may include:

- email, newsgroups, video conferencing;

- the ability to publish your own information, create
your own home page and post it on a Web server;

- access to information resources;

- reference catalogs; search engines; live chat online.

All these resources can be actively used in the lesson.

In foreign language classes using the Internet you
can solve a number of didactic problems: to form listening
and reading skills using the materials of the global
network; improve writing skills; replenish vocabulary; form
a sustainable motivation to learn English.

Students can take part in testing, quizzes, contests,
competitions held on the Internet, correspond with peers
from other countries, participate in chats, video
conferences, etc. Students can receive information on a
problem that they are currently working on as part of the
project. Communicating in the true language environment
provided by the Internet, students find themselves in
real life situations. Involved in solving a wide range of
significant, realistic, interesting and achievable tasks,
students learn to respond spontaneously and adequately
to them, which stimulates the creation of original
statements, rather than the template manipulation of
language formulas.
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